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USB GAMING MOUSE

(ENG) Declaration of conformity
This product is tested and complies
with the essential requirements of
the laws of member states
concerning EMC(2014/30/EU),
RoHS (2011/65/EU). The CE
declaration can be found under
www.maxxter.biz

(NL/BE) Verklaring van
overeenstemming
Dit product is getest en voldoet
aan alle geldende nationale en
Europese richtlijnen en
regelgeving met betrekking tot
EMC(2014/30/EU), RoHS
(2011/65/EU). Dit product heeft
een CE-markering en de
bijbehorende CE-verklaring van
overeenstemming is beschikbaar
op onze website:
www.maxxter.biz

(FR/BE) Déclaration de
conformité
Le produit est contrôlé et rempli les
exigences des directives nationales
et de la directive EMC(2014/30/EU),
RoHS (2011/65/EU). La conformité
CE a été démontrée et les
déclarations correspondantes sont
déposées chez le fabricant a:
www.maxxter.biz

(DE) Konformitätserklärung
Dieses Produkt wurde getestet
und stimmt mit den
grundlegenden Anforderungen
der Richtlinie EMC(2014/30/EU),
RoHS (2011/65/EU) überein. Die
Konformitätserklärung kann auf
unserer
Webseite www.maxxter.biz
heruntergeladen werden.

Deklaracja zgodności
Ten produkt został przetestowany i jest zgodny z zasadniczymi
wymaganiami przepisów ustawowych państw członkowskich dotyczących
EMC(2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU). Deklaracja CE znajduje się pod
adresem www.maxxter.biz

Features

 6-button 3200 DPI gaming mouse
 Quick DPI button (800-3200 dpi)
 Illuminated scroll wheel, logo and side accents
 Comfortable ergonomic design
 Rubber coated top for more grip and control
 Practical tangle free nylon mesh cable

Specifications

 Interface: USB 2.0
 Optical resolutions: 800, 1200, 2400, 3200 DPI
 Ambidextrous: yes
 Buttons: 6 with scrolling, forward/backward, side

keys for page up / page down
 Button life time: 5 million clicks
 Cable: nylon tangle free
 Cable length: 1.5 m
 Dimensions: 130 x 72 x 42 mm
 Net weight: 121 g

(ENG)  Operating Instructions:

1. Connect the USB plug to a free USB port in your PC.
2. Check whether the PC can correctly recognize the mouse.
3. Press the DPI button on the top to switch between the 4 different
mouse DPI settings.
4. Use the scroll wheel to quickly navigate through websites an
documents.
5. The forward and backward buttons on the side of the mouse
enable you to one page back or forward when browsing websites.
6. For internal use only. Use only for the intended use and operate
according to the operation instructions.

(NL) Gebruiksaanwijzing:

1. Sluit de USB-stekker aan op een vrije USB-poort op uw pc
2. Controleer of de pc de muis correct kan herkennen
3. Druk op de DPI-knop op de bovenkant van de muis om te
schakelen tussen de 4 verschillende DPI-instellingen
4. Gebruik het scrollwiel om snel door websites of documenten te
navigeren
5. Met de vooruit- en terugknoppen aan de zijkant van de muis kunt
u een pagina terug of vooruit bladeren terwijl u websites bezoekt
6. Alleen voor gebruik binnenshuis. Gebruik de muis alleen in
overeenstemming met de bedieningsinstructies zoals hierboven
omschreven.

(FR) Mode d'emploi:

1. Branchez la prise USB à un port USB libre de votre PC.
2. Vérifiez si le PC peut reconnaître correctement la souris.
3. Appuyez sur le bouton DPI sur le dessus pour basculer entre les 4
différents paramètres DPI souris.
4. Utilisez la molette de défilement pour naviguer rapidement dans
les sites Web un des documents.
5. Les boutons avant et arrière sur le côté de la souris permettent à
une page en arrière ou en avant lorsque vous naviguez sur des sites
Web.
6. Pour un usage interne. Utiliser uniquement pour l'utilisation prévue
et fonctionner selon les instructions d'utilisation.

(DE) Bedienungsanleitung:

1. Schließen Sie den USB-Stecker an einen freien USB-Anschluss
Ihres PCs.
2. Überprüfen Sie, ob der PC mit der Maus richtig erkennen kann.
3. Drücken Sie die DPI-Taste auf der Oberseite, um zwischen den 4
verschiedenen Maus DPI-Einstellungen.
4. Verwenden Sie das Scroll-Rad, um schnell navigieren durch
Websites ein Dokumenten.
5. Die Vorwärts- und Rückwärtstasten auf der Seite der Maus können
Sie auf einer Seite vor oder zurück aktivieren, wenn Websites surfen.
6. Nur für den internen Gebrauch. Nur für die beabsichtigte
Verwendung und den Betrieb entsprechend der Betriebsanleitung.

(PL) Instrukcja obsługi:

1. Podłącz wtyczkę USB do wolnego portu USB w komputerze.
2. Sprawdź, czy komputer może poprawnie rozpoznać myszy.
3. Naciśnij przycisk DPI na górze, aby przełączać między 4 różnymi
ustawieniami myszy dpi.
4. Korzystając z kółkiem do szybkiego przechodzenia na stronach
internetowych an dokumentów.
5. przodu i tyłu na boku myszy pozwalają na jednej stronie z tyłu lub
do przodu podczas przeglądania stron internetowych.
6. Tylko do użytku wewnętrznego. Używać tylko zgodnie z
przeznaczeniem i działać zgodnie z instrukcją obsługi.

(CZ) Operativní instrukce:

1. Připojte USB konektor do volného USB portu v počítači.
2. Zkontrolujte, zda je počítač může správně rozpoznat myš.
3. Stisknutím tlačítka DPI na vrcholu můžete přepínat mezi 4 různými
nastaveními myš DPI.
4. Použijte kolečko pro rychlou navigaci prostřednictvím
internetových stránek an dokumenty.
5. dopředu a dozadu tlačítka na boku myši umožňují o jednu stránku
dozadu nebo dopředu při prohlížení webových stránek.
6. Pouze pro vnitřní použití. Používejte pouze pro zamýšlené použití
a provozovat v souladu s návodem k obsluze.

(IT) Istruzioni per l'uso:

1. Collegare il connettore USB ad una porta USB libera del PC.
2. Controllare se il PC è in grado di riconoscere correttamente il
mouse.
3. Premere il pulsante DPI in alto per passare tra le 4 impostazioni
del mouse DPI differenti.
4. Utilizzare la rotella per navigare rapidamente attraverso i siti web
un documenti.
5. I pulsanti avanti e indietro sul lato del mouse consentono di una
pagina avanti o indietro durante la navigazione web.
6. Solo per uso interno. Utilizzare solo per l'uso previsto e operare
secondo le istruzioni per l'uso.

(SK) Návod na používanie:

1. Pripojte USB konektor do voľného USB portu v počítači.
2. Skontrolujte, či je počítač môže správne rozpoznať myš.
3. Stlačením tlačidla DPI na vrchole môžete prepínať medzi 4
rôznymi nastaveniami myš DPI.
4. Použite koliesko pre rýchlu navigáciu prostredníctvom
internetových stránok an dokumenty.
5. dopredu a dozadu tlačidla na boku myši umožňujú o jednu stránku
dozadu alebo dopredu pri prezeraní webových stránok.
6. Len pre vnútorné použitie. Používajte len pre určené použitie a
prevádzkovať v súlade s návodom na obsluhu.

(ES) Instrucciones de operación:

1. Conectar el conector USB a un puerto USB libre en su PC.
2. Compruebe si el PC puede reconocer correctamente el ratón.
3. Pulse el botón de DPI en la parte superior para cambiar entre las 4
configuraciones diferentes del ratón DPI.
4. Utilice la rueda de desplazamiento para navegar rápidamente a
través de sitios web de un documentos.
5. Los botones de avance y retroceso del lado del ratón le permiten
una vuelta de página o hacia delante cuando se navega por los sitios
web.
6. Sólo para uso interno. Use solamente para el uso previsto y operar
de acuerdo a las instrucciones de uso.


